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Bakalářská práce Nely Michalicové se zabývá navýsost zajímavým tématem – působením habsburské diplomacie v polsko-litevském státě v první třetině 18. století. Téma i cíle práce jsou formulovány velmi precizně – na základě pramenného materiálu zasadit působení tehdejšího císařského ministra a později vyslance Františka Karla Vratislava z Mitrovic do kontextu mezinárodní situace, která tehdy vládla ve vztazích mezi hlavními aktéry středoevropské a obecně evropské politiky. Výběr tématu lze ocenit už jen proto, že toto období – zvláště co se týče problematiky polsko-litevského státu – většinou uniká pozornosti domácích i zahraničních historiků, překvapivě i polských. Už z tohoto důvodu lze uvedenou bakalářskou práci hodnotit jako zajímavý přínos.

Práce je přehledně a logicky sestavena. Nejprve se autorka věnuje rodu Mitroviců, podrobně sleduje vývoj jednotlivých větví, až se dostává k hlavnímu hrdinovi svého textu. Dále čtenáře fundovaně zasvětí do situace polsko-litevského soustátí v první třetině 18. století a popíše roli prvního Wettina na polském trůně – Augusta II. Silného, kterou sehrával na vnitropolitické i mezinárodní scéně. V případě obou prvních kapitol vychází autorka logicky především ze sekundární literatury. Pracuje s ní poučeně a zručně, její výběr není nijak omezený. Tak jak to téma vyžaduje, sleduje literaturu českou, německou, anglojazyčnou i polskou a vytváří si tak širokou paletu názorů a informací, ze kterých následně komponuje svůj text. Už tedy samotný výběr a použití literatury překračuje běžnou úroveň bakalářské práce. 

Třetí – nosná – kapitola je věnována působení Františka Karla Vratislava z Mitrovic na polsko-saském dvoře. Zde autorka umně využívá získaný pramenný materiál, který sama zpracovala z archivu Mitroviců. Informace z korespondence doplňuje sekundární literaturou tak, aby dokázala co nejpodrobněji zmapovat tři roky působení Mitrovice v císařských diplomatických službách v Rzeczpospolité. Stejně jako v předchozích kapitolách vytvořila a představila mozaiku diplomatických vztahů ve střední Evropě v té době; v této kapitole se autorka snaží sledovat tento proces „zevnitř“ díky zajímavému korespondenčnímu materiálu. Text je psán čtivě a v jistých pasážích i graduje – mise Františka Karla tak v podání autorky má svůj logický vývoj, který nezasahuje jen vztahy mezi státy, ale také aktéra samotného, který se ve své roli osvědčil, a proto v diplomatických službách pokračuje dále přímo v Petrohradu.

Lze tedy konstatovat, že práce je:

· přehledná, logická, čtivá;

· pečlivě využívá odbornou literaturu;

· přínosně využívá korespondenční materiál a analyzuje ho;

· obsahuje všechny náležitosti na vysoké úrovni – poznámkový aparát je podrobný, kvalitní a obsáhlý, stejně tak seznam literatury;

· přistupuje k tématu nikoliv pouze kompilačně, ale i analyticky;

· uvádí dosud nezjištěná fakta a věnuje se problematice málo nebo vůbec zpracované.

Jako jediný nedostatek práce spatřuji v nevyváženém pravopisu a úpravě textu. Velké množství překlepů, gramatických chyb a pravopisných lapsů ruší jinak čtivou práci a vede k často nelogickým formulacím – na straně 56 je dokonce v prvním řádku chybné datum: evidentně nikoliv z neznalosti, ale z nepozornosti.

V každém případě se jedná o zralou práci, která překračuje rámec bakalářské práce, a proto ji doporučuji k úspěšné obhajobě a k hodnocení výborně.

V Pardubicích 8. 7. 2015

Michal Téra
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